
SUMMER COMFORT HOLSTERS - SUMMER COMFORT SPRINGFIELD
XD 4" -BLACK-RIGHT HAND

Lightweight and comfortable, it features a snap-on design that allows the holster
to attach and detach from your belt without taking off your belt. Reinforced saddle
leather construction retains its shape when the handgun is removed. The
smooth-out leather construction rides comfortably against the body, and features
a full combat grip for a quick and sure draw. Constructed of premium saddle
leather, the Summer Comfort fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SUMMER COMFORT SPRINGFIELD XD 4" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021443
Mfr. No.: SUM440B
Color: Black
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Leather
Model: XD 4''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.213kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299189904

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SUMMER COMFORT
HOLSTER

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das SUMMER COMFORT HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL.
Dieses Holster wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Handfeuerwaffe zu
tragen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und verantwortungsvoll nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Handfeuerwaffe geeignet ist.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden.
Verwenden Sie das Holster nur mit einem Gürtel, der für das Holster geeignet ist (bis zu 1 3/4").
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen und
Holstern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Waffe immer entladen ist, wenn Sie das Holster anlegen oder abnehmen.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Vermeiden Sie es, das Holster zu überladen oder zusätzliche Gegenstände daran zu befestigen.
Tragen Sie das Holster immer an einem sicheren Ort, wo es nicht versehentlich berührt oder ausgelöst
werden kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Führen Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher und fest am Gürtel sitzt.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Holster korrekt angebracht ist.

Nutzung:

Um die Waffe zu entnehmen, ziehen Sie sie vorsichtig und mit einem festen Griff heraus.
Achten Sie darauf, dass die Mündung der Waffe immer in eine sichere Richtung zeigt.
Um die Waffe zurück ins Holster zu stecken, stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und führen
Sie sie vorsichtig wieder ins Holster ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zur
Hand haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität, wenn es um den Umgang mit Handfeuerwaffen geht. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Umgebung für sich und andere zu schaffen. Vielen
Dank, dass Sie sich für das SUMMER COMFORT HOLSTER entschieden haben.
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUMMER COMFORT HOLSTER for your Springfield XD 4" handgun. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this manual
carefully before use to understand how to use and maintain your product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your handgun model.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Store your holster and firearm securely when not in use.
Do not use the holster if it shows signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm storage and carry.

Specific Safety Precautions for Use

Snapon Design: Ensure the holster is securely attached to your belt before use. Check the snapon
mechanism regularly for wear or damage.
Reinforced Leather Construction: Be cautious when removing the handgun from the holster to avoid
accidental discharge.
Comfort and Fit: Ensure that the holster fits comfortably against your body and does not impede movement.
Combat Grip: Practice drawing your handgun from the holster in a safe environment to ensure proficiency
and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt.
Ensure the snapon mechanism is engaged securely.
Adjust the positioning of the holster for optimal comfort and accessibility.

Usage:

When drawing your firearm, ensure that your finger is outside the trigger guard until you are ready to
fire.
Always point the firearm in a safe direction when drawing from or returning it to the holster.
After use, reholster the handgun carefully, ensuring it is secure.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling the leather material where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SUMMER COMFORT HOLSTER, please reach out to the
designated EU contact point for assistance.

Please keep this safety instruction guide for future reference. Your safety is our priority, and we encourage you to
follow these guidelines to ensure a safe and enjoyable experience with your SUMMER COMFORT HOLSTER.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la funda SUMMER COMFORT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL para tu Springfield XD 4".
Esta guía está diseñada para proporcionarte información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este
producto, asegurando que disfrutes de una experiencia segura y cómoda.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada para tu modelo específico de pistola.
Siempre verifica el estado de la funda antes de usarla. No la uses si presenta daños visibles.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Evita el contacto de la funda con líquidos y productos químicos que puedan dañar el cuero.
No sobrecargues la funda con objetos adicionales que no estén destinados a su uso.
Familiarízate con las leyes locales sobre el porte de armas y el uso de fundas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de colocarla en la funda.
Verifica que el clip de la funda esté bien sujeto al cinturón antes de llevarla.
No intentes retirar la pistola de la funda mientras estás en movimiento.
Realiza un desenfunde lento y controlado para evitar accidentes.
No utilices la funda si sientes que no se ajusta correctamente a tu cuerpo o cinturón.
Mantén la funda limpia y en buen estado para asegurar su funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:

Asegúrate de que el clip de la funda esté en la parte superior y que esté orientado hacia el exterior.
Coloca la funda en tu cinturón, asegurándote de que el clip esté bien ajustado.

Colocación de la Pistola:

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Introduce la pistola en la funda, asegurándote de que quede bien ajustada.

Uso de la Funda:

Cuando necesites acceder a la pistola, asegúrate de que estés en un lugar seguro.
Retira la pistola de la funda con cuidado, manteniendo siempre el cañón apuntando en dirección
segura.

Retiro de la Funda:

Para quitar la funda, simplemente desabrocha el clip y retírala del cinturón.

Instrucciones de Eliminación
Si la funda está dañada o ya no es necesaria, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Considera reciclar el cuero si es posible, o consulta con un centro de reciclaje local sobre la mejor manera de
desechar productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o
un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto para facilitar la asistencia.



Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices y disfruta de la comodidad y funcionalidad
de tu funda SUMMER COMFORT.
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Guide de Sécurité pour le Holster Summer Comfort
Galco International

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Summer Comfort de Galco International. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre arme à feu avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais un holster contenant une arme à feu sans surveillance.
Rangez le holster et l'arme à feu dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes non
autorisées.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas le holster si vous ressentez une gêne ou si vous avez des problèmes de santé qui pourraient
affecter votre capacité à utiliser l'arme.
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant de porter l'arme.
Ne tentez pas d'ajuster ou de retirer le holster pendant que vous portez une arme à feu.
Évitez de porter le holster sous des vêtements trop serrés qui pourraient entraver l'accès rapide à l'arme.
Ne tirez jamais avec une arme à feu qui n'est pas correctement sécurisée dans le holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster

Fixez le holster à votre ceinture en utilisant le système à snap.
Assurezvous que le holster est bien en place et qu'il ne se déplace pas lorsque vous vous déplacez.
Testez la sécurité du holster en tirant doucement dessus pour vous assurer qu'il est bien attaché.

Utilisation du Holster

Pour insérer votre arme, ouvrez le holster et placez l'arme à l'intérieur, en vous assurant qu'elle est
bien ajustée.
Fermez le holster en vous assurant que l'arme est sécurisée et que le holster est bien fermé.
Lorsque vous retirez l'arme, faitesle avec précaution et assurezvous que le holster reste en place.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le holster, envisagez de le recycler ou de le donner à une organisation qui
pourrait en avoir besoin.
Ne jetez pas le holster dans des endroits non sécurisés où il pourrait être trouvé par des enfants ou des
personnes non autorisées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir des informations et un soutien supplémentaires.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et agréable de votre Holster Summer Comfort de Galco International.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SUMMER
COMFORT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL

Introduzione
Grazie per aver scelto il SUMMER COMFORT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Questo prodotto è progettato
per offrire comfort e praticità durante il trasporto della vostra arma. È importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di utilizzare l'holster solo per l'arma per cui è stato progettato.
Controllate regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non esponete l'holster a fonti di calore eccessive o umidità.
Conservate l'holster in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Seguite tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossate l'holster in modo che sia ben fissato alla cintura e non si muova.
Assicuratevi che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere l'holster.
Quando estraete l'arma dall'holster, fatelo in modo controllato e sicuro.
Non utilizzate l'holster per trasportare l'arma in modo non sicuro o inappropriato.
Non cercate di modificare o riparare l'holster da soli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:

Posizionare l'holster sulla cintura.
Assicurarsi che il design a scatto sia utilizzato correttamente per fissare l'holster.
Verificare che l'holster sia saldamente ancorato e non si muova.

Uso dell'Holster:

Inserire l'arma nell'holster con la canna rivolta verso il basso.
Assicurarsi che l'arma sia completamente inserita e che l'holster mantenga la sua forma.
Per estrarre l'arma, afferrare saldamente la maniglia e tirare delicatamente verso l'alto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'holster in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non gettare l'holster in contenitori di riciclaggio se non è conforme ai requisiti locali.
Se l'holster è danneggiato, contattare un professionista per consigli sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o informazioni relative alla sicurezza del prodotto, vi invitiamo a contattare il produttore o il
rivenditore presso cui avete acquistato l'holster. Assicuratevi di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrete garantire un uso sicuro e responsabile del SUMMER COMFORT
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Ricordate sempre di rimanere informati sulle normative locali riguardanti il
trasporto delle armi e di utilizzare il prodotto in modo appropriato.
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SUMMER COMFORT HOLSTERS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa SUMMER COMFORT HOLSTERS tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuotteen turvallisuus on
ensisijainen tavoitteemme, ja toivomme, että noudatat näitä ohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omien tarpeidesi mukaan.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä käyttämästä holsteria, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Ole varovainen, kun poistat tai laitat käsiaseen holsteriin; varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä.
Tarkista holsterin istuvuus säännöllisesti varmistaaksesi, että se pysyy turvallisena ja mukavana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus holsteriin:

Aseta holsteri vyölle siten, että se on mukavasti vartalosi lähellä.
Varmista, että holsterin napsautettava muotoilu on kunnolla kiinnitetty vyöhön.
Tarkista, että holsteri ei liiku tai pääse irti käytön aikana.

Käyttö:

Avaa holsterin suojus, jos sellainen on, ja varmista, että käsiase on helposti saatavilla.
Ota käsiase holsterista hitaasti ja varmista, että ympärilläsi on riittävästi tilaa.
Palauta käsiase holsteriin huolellisesti sen käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja vastuullisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden mukana, vaan tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien
hävittämiseksi.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, vie se asianmukaiseen keräyspisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuote mukana, jotta voit antaa tarvittavat tiedot.

Kiitos, että valitsit SUMMER COMFORT HOLSTERS tuotteet. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja tehokkaan käytön.


